Projekt: Interkulturelle Begegnung im virtuellen Raum

Kühnl / Schatz – Staatliche BOS Nürnberg


Feedback zur Web-Konferenz

Es wurden sowohl an die deutschen als auch an die französischen Schüler Fragebögen ausgegeben.

Die französische Gruppe übermittelte uns ihre Antworten in einem Gesamtdokument (s. u.). Die Antworten der Nürnberger Schülerinnen und Schüler sind im einzelnen wiedergegeben. 

Questionnaire sur la visio-conférence.
• 
Quels sont selon vous les avantages particuliers de cette méthode de travail en comparaison du cours « traditionnel » ?


Outre le caractère très innovant de la méthode, puisque c'est la première fois que nous réalisons un travail via l'Internet, nous pensons que le premier avantage est la disparition des barrières spatio-temporelles ! C'est extraordinaire de travailler en simultané, en couvrant de telles distances. Cela nous donne envie de connaître davantage nos «voisins» communautaires ! Le cours est préparé de façon plus active et l'on doit s'engager. C'est stressant, mais on ne s'ennuie pas !

• 
Est-ce que vous pensez que vous profitez personnellement d'une participation à des visio-conferences ?


Bien sûr ! En premier lieu, il faut que chacun se connaisse, donc il faut se présenter individuellement. Mais, surtout, cela nous apporte un « plus » énorme pour nos connaissances personnelles : Nous savons dorénavant comment fonctionne une conférence virtuelle ; nous nous familiarisons avec les préparations Power Point; peut-être pourrons nous créer des liens amicaux solides et pourquoi pas, trouver un travail en Allemagne !

• 
Qu'est-ce qu'on pourrait améliorer, à votre avis ?


Peut-être pourrions nous travailler sur plusieurs ordinateurs en même temps afin de limiter les mouvements dans la salle ou les mouvements de caméra.

• 
Quels sujets souhaitez-vous traiter dans des conférences à venir ?


Nous aimerions avoir des renseignements sur la région de Nuremberg, (sa position dans le pays géographique, économique, politique...). La proposition qui nous a été faite (à propos d'une recette locale et du pain d'épices) nous enchante ! D'ailleurs, nous savons déjà ce que nous allons vous présenter en retour !!

Feedback-Bogen zur Webkonferenz
• 
Welchen Nutzen verbinden Sie für sich persönlich mit einer Web-Konferenz?


Es macht Spaß, mit jemand weit weg über das Inernet zu reden und ihn auch noch zu sehen.

Man bekommt einen Einblick in eine sehr interessante und zukunftsweisende Technik.

Man lernt einen besseren Umgang mit technischen Möglichkeiten kennen, vor allem die Verbindung von Sprache und Bild über das Internet.

Durch die Webkonferenz ist ein Reagieren jederzeit möglich, man ist wenig an einen vorgegebenen Ablauf gebunden. 

Einen interessanten Austausch über diverse Themen und das Kennenlernen einer Klasse im Ausland.

Kommunikation wird vereinfacht – Bild und Sprache

Vereinfachung der Kontaktaufnahme

Französisch „live“ hören und sprechen

Testen der eigenen Sprachfähigkeit

Sammeln von Informationen über eine fremde Region

Kennenlernen der „alltäglichen“ französischen Aussprache

Abwechslung zum „normalen“ Unterricht

Training des Hörverstehens

• 
Welche Vorteile sehen Sie in einer Webkonferenz im Vergleich zum herkömmlichen Unterricht?


Es ist spannender und lustiger als der normale Unterricht.

Der Bezug zum Arbeitsalltag ist toll, auch das praxisnahe Vokabular wird in diesem Bereich verbessert.

Lerneffekt bezüglich der Sprache wird gesteigert durch Französisch in einem lebhaften/lebendigen Zusammenhang

Man behandelt nicht nur die einzelnen Themen aus dem Lehrbuch. Außerdem kann und muss man frei sprechen.

„praktischer“ Aspekt zur realen Anwendung der Sprache

Direkte Konfrontation mit der Sprache

Abbau der Angst vor der Fremdsprache / fremden Kultur

Gemeinsames Arbeiten fördert die Motivation 

Gute Möglichkeit, eigene Fähigkeiten zu erproben

• 
Wo sehen Sie Verbesserungsbedarf?


Die von den Franzosen übermittelten Informationen waren nur zum Teil auf Folie. Wenn alle Informationen auf Folie wären, könnte man die Inhalte einfacher nachvollziehen.

Teilweise war das Sprechtempo der Franzosen zu flott.

Langsameres Sprechen von Seite der Franzosen, lockerere Atmosphäre, mehr Spontaneität

vorherige Kontaktaufnahme via eMail zur Auflockerung

Evtl. Kontaktspiel zur Förderung der Spontaneität

Qualität der Tonübertragung verbessern

• 
Welche Themenwünsche/-vorschläge haben Sie für weitere Webkonferenzen?


Was verstehen beide Seiten als typisch Französisch/Deutsch (Vorurteile, Klischees) – was sagt die jeweils andere Seite dazu.

typische Gerichte der regionalen Küche – Kochrezepte

Zukunftsvorstellungen der Einzelnen / Austausch zum Thema Studium

Vergangenheit der Regionen

Essen: Spezialitäten 

Europäische Themen von beiden Seiten betrachtet, z.B. Konflikt USA-D-F zum Thema Irak

Mehr Einblick in das französische Schulsystem, z.B. anhand von Schülerbiografien

Kulturelle Informationen

Lokale Musikszene

